B’midbar: Hosea 2: 1-22
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The High Priest came to read the Torah... The synagogue attendant takes a Torah scroll and gives it to
the head of the synagogue; and the head of the synagogue gives it to the deputy [High Priest], and the
Deputy gives it to the High Priest, and the High Priest stands and receives and he reads from the scroll:
“After the death” (Leviticus 16:1) and: “But on the tenth” (Leviticus 23:26), and furls the Torah scroll
and places it on his bosom and says: More than what | have read before you is written here. “And on
the tenth,” from the Book of Numbers (29:7), he reads by heart. And he recites eight blessings...

A word of consolation
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Take a census of the whole Israelite community by the clans of its ancestral houses, listing the
names, every male, head by head.
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| will bestow My blessing upon you and make your descendants as numerous as the stars of
heaven and the sands on the seashore; and your descendants shall seize the gates of their foes.
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Yet You have said, ‘I will deal bountifully with you and make your offspring as the sands of the
sea, which are too numerous to count.””
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Judah and Israel were as numerous as the sands of the sea; they ate and drank and were
content.
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Assuredly, | will speak coaxmgly to her and lead her through the wnlderness and speak to her
tenderly.
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When the LORD first spoke to Hosea, the LORD said to Hosea, “Go, get yourself a wife of
whoredom and children of whoredom; for the land will stray from following the LORD.”
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So he went and married Gomer daughter of Diblaim. She conceived and bore him a son,
MAYNY RINY 125 IRYIV NPT NIR SATRDI 0PN TIPID HRYID INY RIP VIR "N IR
bmw na m:‘mn
and the LORD instructed him, “Name him Jezreel; for, | will soon punish the House of Jehu for
the bloody deeds at Jezreel and put an end to the monarchy of the House of Israel.
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In that day, | will break the bow of Israel in the Valley of Jezreel.”
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She conceived again and bore a daughter; and He said to him, “Name her Lo-ruhamah; for | will

no longer accept the House of Israel or pardon them.
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(But I will accept the House of Judah. And | will give them victory through the LORD their God; |
will not give them victory with bow and sword and battle, by horses and riders.)”
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After weaning Lo-ruhamah, she conceived and bore a son.
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Then He said, “Name him Lo-ammi; for you are not My people, and | will not be your [God].”

Calling on the children rebuke their wayward mother
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harlot, she that - them has acted shamelessly—
because she thought, “I will go after my lovers, who
supply my bread and my water, my wool and my linen,
my oil and my drink.”




A glimmer of remorse

Assuredly, | will hedge up her roads with thorns and
raise walls against her, and she shall not find her paths.
Pursue her lovers as she will, she shall not overtake
them; and seek them as she may, she shall never find
them. Then she will say, “l will go and return to my first
-, for then | fared better than now.”
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Crime and punishment

And she did not consider this: it was | who bestowed on
her the new grain and wine and oil; | who lavished silver
on her and gold—which they used for - Assuredly, |
will take back My new grain in its time and My new wine
in its season, and | will snatch away My wool and My
linen that serve to cover her nakedness. Now will |
uncover her shame in the very sight of her lovers, and
none shall save her from Me. And | will end all her
rejoicing: her festivals, new moons, and sabbaths— all
her festive seasons. | will lay waste her vines and her fig
trees, which she thinks are a fee she received from her
lovers; | will turn them into brushwood, and beasts of the
field shall devour them.
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Purification and repentance

Thus will I punish her For the days of the - on
which she brought them offerings; when, decked with
earrings and jewels, she would go after her lovers,
forgetting Me —declares the LORD. Assuredly, | will
speak coaxingly to her and lead her through the
wilderness and speak to her tenderly. | will give her her
vineyards from there, and the asa
plowland of hope. There she shall respond as in the days
of her youth, when she came up from the land of Egypt.
And in that day —declares the LORD— you will call [Me]
Ishi, and no more will you call Me . For | will remove
the names of the Baalim from her mouth, and they shall
nevermore be mentioned by name.
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I will make an accounting of their sins in exile. | will account for the time that she worshipped
the Baalom, and | will have them languish in exile as a punishment for abandoning my worship
and serving idols. The punishment will also afflict their descendants even though they may not
have worshiped idols in the exile, for that is just since those descendants will not be perfect in
their worship of God and His commandments in the exile. Therefore, the sins of their ancestors
who worshiped idols will be added onto their own sins as it says in the Torah: “They will confess
their sins and the sins of their ancestors in transgressing against me.”

The wilderness experience
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scattered, and | will bring you into the wilderness of

the peoples; and there | will enter into judgment with

you face to face. As | entered into judgment with your

fathers in the wilderness of the land of Egypt, so will |
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Maimonides Guide 3:24

It is indeed a fact that the transition from trouble to ease gives more pleasure than continual
case. It is also known that the Israelites would not have been able to conquer the land and fight
with its inhabitants, if they had not previously undergone the trouble and hardship of the
wilderness. Scripture says in reference to this: "For God said, Lest peradventure the people
repent when they see war, and they return to Egypt. But God led the people about, through the
way of the wilderness of the Red Sea; and the children of Israel went up harnessed out of the
land of Egypt" (Exod. 13:17, 18). Ease destroys bravery, whilst trouble and care for food create
strength; and this was [also for the Israelites] the good that ultimately came out of their
wanderings in the wilderness.
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And Joshua, and all Israel with him, took Achan the son of Zerah, and the silver, and the mantle,
and the wedge of gold, and his sons, and his daughters, and his oxen, and his asses, and his
sheep, and his tent, and all that he had; and they brought them up unto the valley of Achor.

New covenant; new betrothal
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Wind the strap of the hand-tefillin three times around the middle finger, saying:

TAw) [will betroth you to Me for ever;

Wind the strap of the 5 i‘B‘iI‘ three times around the middle finger, saying:
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i finger like a wedding ring, we remind ourselves of God’s love for Israel, and
Hosea speak of God's covenant with Israel as a marriage - a mutual pledge of

) . ] : Israel’s love for God.
faith, born of love. Wrapping the strap of the hand-tefillin around the middle




